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            Ninive.
   

         

         
            
               
                  Hvis i Verden en Stad
   

                  Har nogentid drømt,
   

                  At en Flod har den elsket
   

                  Oprigtigt og ømt,
   

                  Om Tigris har Ninive
   

                  Tænkt det forvist,
   

                  Mens det stoltelig stod
   

                  I Assyrien hist.
   

               

               
                  Kunde Ninive see
   

                  Paa dit solklare Smil,
   

                  Sneltglidende Tigris,
   

                  Du rindende Piil!
   

                  Da du vanded bets Haver
   

                  Og kyssed dets Vang,
   

                  At det selv af din Harm
   

                  Skulde knuses engang?
   

               

               
                  Den stod i sin Tryghed,
   

                  Den herlige Stad,
   

                  Og i dine Bølger
   

                  Beskued sig glad,
   

                  Forlystedes sødt
   

                  Ved din Sang og dit Spil,
   

                  Mens et ældgammelt Sagn
   

                  Den lyttede til,
   

               

               
                  Et Sagn, at naar Tigris,
   

                  Den elskede Flod,
   

                  Som spejled bets Pragt
   

                  Og kyssed dets Fod,
   

                  Skulde op som en Fjende
   

                  Mod Ninive stage,
   

                  Da først maatte Ninives
   

                  Vælde forgaae.
   

               

               
                  Vel tusinde Aar
   

                  Den stod i sin Fred,
   

                  Mens den skinnende Strøm
   

                  Om Paladserne gled.
   

                  Derinde var Jubel
   

                  Og Strængenes Klang,
   

                  Ustandseligt løb det
   

                  Som, Tigris! din Sang.
   

               

               
                  Ustandseligt gik det
   

                  Som Bølgernes Dands
   

                  Fra Sekel til Sekel
   

                  Med Festernes Grands.
   

                  Over Krigernes Slægt
   

                  Havde Graven sig lukt,
   

                  Den betvingende Kraft
   

                  Var segnet og slukt —
   

               

               
                  Den betvingende Kraft,
   

                  Den fortærende Ild,
   

                  Der lig Ørkenens Vind
   

                  Fremstormede vild.
   

                  Men sagteligt ulmed
   

                  I Vellystens Skjød
   

                  En indadvendt, langsomt
   

                  Fortærende Glød.
   

               

               
                  Din Undergang avled
   

                  Du selv i din Barm;
   

                  Da den kom, har du mødt den
   

                  Med kongelig Harm:
   

                  Med Kamp og med Sejr
   

                  Du bytted din Leg.
   

                  Da var det, at Tigris
   

                  Sit Ninive sveg.
   

               

               
                  Som Fjende sig rejste
   

                  Den elskede Flod,
   

                  Som vel tusinde Aar
   

                  Var Ninive god.
   

                  Dets ældgamle, skjærmende
   

                  Mure den, vred,
   

                  Slog i Gruus og Ruiner
   

                  I Bølgerne ned.
   

               

               
                  Du faldt, og dit Ligbaal
   

                  Blev tændt af din Drot,
   

                  Og saa kongeligt straalte
   

                  Vel aldrig dit Slot,
   

                  Som da Luerne steg
   

                  For Himmelens Vind,
   

                  Mens Tigris brød ind,
   

                  Og Fjenden brød ind.
   

               

               
                  Ja, Ninive faldt,
   

                  Men Tigris med Sang
   

                  Gaaer siden som før
   

                  Sin rastløse Gang
   

                  Og hjælper paa Græsset,
   

                  At bedre det groer,
   

                  Og dækker det mægtige
   

                  Ninives Spor.
   

               

            

         

         ––––––––––––
   

      
   


   
      
         
            Semiramis og Ninyas.
   

         

         
            
               
                  „En fager Yngling est du
   

                  Men som en Qvinde fiin;
   

                  Din Haand er skabt at sømme
   

                  Baade Silke og Liin;
   

                  Din Hals er som en Lilie,
   

                  Dit Haar er som en Flod,
   

                  Din Sjæl er uden Villie
   

                  Og dit Bryst uden Mod.
   

               

               
                  Naar dragne Sværde knittre
   

                  Som flammende Lyn,
   

                  Det skjærer dig i Øret
   

                  Og blænder dit Syn;
   

                  Naar Guld og Perler skinne.
   

                  Med Purpurets Glands,
   

                  Da qvæges dit Hjerte
   

                  Og din inderste Sands.
   

               

               
                  Thi svøb din lette Skabning
   

                  I en qvindelig Dragt,
   

                  Bad dine bløde Sandser
   

                  I Haremmets Pragt!
   

                  Der rasler det af Silke,
   

                  Der skinner det af Guld,
   

                  Og Luften er af Blomsterduft
   

                  Og Røgelse fuld.
   

               

               
                  Der skal du lifligt dysses
   

                  Af Strængeleg og Sang
   

                  For aldrig meer at vækkes
   

                  Af barske Vaabens Klang;
   

                  Der skal du dreje Tenen
   

                  Med ubekymret Sind
   

                  Og aldrig trætte Hjernen
   

                  Med Tankens fine Spind.
   

               

               
                  Jeg sætter mig paa Thronen
   

                  I den kongelige Dragt,
   

                  Jeg tænker Dag og Nat
   

                  Paa Assyriens Magt.
   

                  Jeg fører Sværd og Scepter,
   

                  Thi dertil er jeg skabt,
   

                  Og det skal aldrig kjendes,
   

                  At Ninus er tabt.
   

               

               
                  Imens da Verden tænker,
   

                  At i Seraillets Skjød
   

                  Semiramis begræder
   

                  Sin Ægteherres Død,
   

                  Hun leder fra hans Throne
   

                  Ved et Vink fra sin Haand
   

                  Hans Riger og Lande
   

                  Med hans Kraft og i hans Aand.
   

               

               
                  Og medens Folket jubler
   

                  Sin unge Herres Priis,
   

                  Der blev med eet saa virksom,
   

                  Saa kjæk og saa viis,
   

                  Han sidder mellem Terner
   

                  En Dronning blid og skjøn —
   

                  Saa skeer din Moders Villie,
   

                  Min qvindefagre Søn!“
   

               

               
                  Som Sivet sig bøjer
   

                  For den bydende Vind,
   

                  Sig bøjed for hans Moders Røst
   

                  Den bløde Ynglings Sind.
   

                  Som Blomsten sænker Kronen
   

                  For Solens hvasse Stik,
   

                  Saa sænked han sit Hoved
   

                  Alt for sin Moders Blik,
   

               

               
                  Saa visnede hans Villie
   

                  For hendes Villies Magt;
   

                  Han mægted ej at trodse
   

                  Den knusende Foragt,
   

                  Saa lidt som Axet mægter
   

                  At sætte sig imod,
   

                  Naar Gangeren det haanligt
   

                  Vil træde under Fod.
   

               

            

         

         ––––––––––––
   

      
   


   
      
         
            Den tyriske Hyrde.
   

         

         
            
               
                  Hvor Middelhavet vælter
   

                  Sit sølvklare Vand
   

                  Og kysser den smilende,
   

                  Skjærbedækte Strand,
   

                  En eensom Hyrde skued
   

                  Over Bølgerne hen;
   

                  Hans Hjord bevogted Hunden,
   

                  Den trofaste Ven.
   

               

               
                  Thi selv stod han i Tanker
   

                  Og passed kun paa,
   

                  Hvor Bølge paa Bølge
   

                  For Vindene mon gaae;
   

                  Men hvor langt han dem fulgte
   

                  Med sit svævende Blik,
   

                  Hans Lyst og hans Længsel
   

                  Dog videre gik.
   

               

               
                  „Med Jubel frem I storme
   

                  I Himmelens Glands,
   

                  I dandse gjennem Verden
   

                  I den stolteste Dands.
   

                  Til fjerne Landes Kyster
   

                  Med Sang og Klang I gaae,
   

                  Mens denne stille Strand
   

                  Jeg fortærer mig paa.
   

               

               
                  Jeg gad med de Andre
   

                  Dog skue forsand,
   

                  Hvor Sølvet man henter,
   

                  Der er saa blankt som Vand,
   

                  Hvor Saltet man graver,
   

                  Der er saa hvidt som Snee;
   

                  Jeg selv engang i Ophir
   

                  Det skjønne Guld gad see.
   

               

               
                  Jeg heller fast gad vandre
   

                  Ved det nordlige Hav,
   

                  Hvor Kysten ligger fuld
   

                  Af det dejligste Rav.
   

                  Tilsidst jeg med de Andre
   

                  Gad vende hjem igjen
   

                  Og vise mine Skatte
   

                  For Frænde og Ven.
   

               

               
                  Men Hjorden maa jeg vogte
   

                  Ved den eensomme Strand,
   

                  Maa see paa disse Skjæl
   

                  Og beskue dette Vand,
   

                  Hvad fra min første Barndom
   

                  Jeg Dag for Dag har gjort
   

                  Og aldrig erfaret
   

                  Noget sjeldent og stort.“
   

               

               
                  Som saa han sad fordybet
   

                  Og i sin Hu var mod,
   

                  Kom Hunden hen og logred
   

                  Og legte ved hans Fod.
   

                  Den nærmed sig fortroligt
   

                  Og slikked’ hans Haand;
   

                  Da vaktes han og hjemdrog
   

                  Sin strejfende Aand.
   

               

               
                  Men som han kasted Øjet
   

                  Paa sin gode Hund og Ven,
   

                  Da blev han bedrøvet
   

                  Og bekymret for den.
   

                  Om Munden var den farvet
   

                  Med det klareste Blod,
   

                  Nogle friske, røde Draaber
   

                  Ham selv paa Haanden stod.
   

               

               
                  Han tørred den forsigtig
   

                  Og trøstes den blid,
   

                  Men efter Saaret søgte han
   

                  Forgjæves med Flid.
   

                  Forundret omkring sig
   

                  Paa Stranden han saae:
   

                  En sønderbidt Musling
   

                  I Græsset der laae.
   

               

               
                  I Skallen Der skinned
   

                  En Farve saa god,
   

                  At Zens maatte ønske
   

                  Sig saadant et Blod.
   

                  Det var det skjøune Purpur,
   

                  Som i Solens Lys og Glands
   

                  For første Gang forlysted
   

                  En Dødeligs Sands.
   

               

               
                  Ham gik igjennem Sjælen
   

                  En Ahnelse skjøn,
   

                  Om hvad han havde fundet
   

                  Beskedent i Løn.
   

                  Sine funklende Blikke
   

                  Han fæsted derpaa
   

                  Og hæved dem igjen
   

                  Mod det himmelske Blaa.
   

               

               
                  „Jeg takker Jer, Guder!
   

                  At en Skat I mig gav,
   

                  Som Ingen har endnu
   

                  Hentet hjem over Hav.
   

                  I det hjemlige Græs
   

                  Blev et upaaagtet Skjæl
   

                  Til en levende Kilde,
   

                  Som forfrisker min Sjæl.“
   

               

               
                  Det tyriske Purpur
   

                  Med sin blændende Pragt
   

                  Blev siden et Billed
   

                  Paa Højhed og Magt,
   

                  Men aldrig, jeg troer,
   

                  Var en purpurklædt Mand
   

                  Saa glad derved som Hyrden
   

                  Paa den skjældækte Strand.
   

               

            

         

         ––––––––––––
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